Statuti

Lobe Oy
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1 § Emri dhe Selia e Shogériss
Emri i shoqérisé éshté Lobe Oy dhe selia e saj &shté né Mikkeli, Finland&. Emri paralel i
shoqérisé né anglisht &shté Lobe Ltd.

2 § Fusha e Veprimtarisé
Fusha e veprimtarisé sé shoqérisé &shté kryerja e veprimtarive t& tiera né shérbim té
financimit dhe investimeve (TOL 64990), si dhe ¢do veprimtari tietér e ligjshme.

3 § Kapitali Aksionar dhe Aksionet
Shoqéria ka njé kategori t& vetme aksionesh. Té gjitha aksionet jané aksione té regjistruara
dhe pasqyrohen né regjistrin e aksionaréve té shoqérisé.

4 § Bordi i Drejtoréve

Shogéria ka njé Bord Drejtorésh t& pérbéré nga dy (2) anétaré. Mandati i anétaréve té Bordit
vazhdon deri né njé njoftim t& dyt&. Bordi administron veprimtariné e shoqérisé né pérputhje
me Ligjin finlandez pér Shogérité me Pérgjegjési té Kufizuar.

S § Drejtori Ekzekutiv
Shogéria mund té keté njé Drejtor Ekzekutiv, detyrat dhe pérgjegjésité e t& cilit pércaktohen
nga Bordi i Drejtoréve.

6 § Pérfaqésimi i Shoqérisé

Shogéria pérfagésohet nga Bordi. Bordi mund t& léshojé prokuré ose té autorizojé njé
person qé té pérfaqésojé shoqériné. Drejtori Ekzekutiv, nése emérohet, pérfagéson
shoqgériné individualisht.

7 § Viti Financiar
Viti financiar i Shoqérisé éshté viti kalendarik

8 § Mbledhje e Pérgjithshme dhe Vendimmarrja

Vendimet e shoqérisé merren nga aksionari ose nga mbledhja e pérgjithshme, pérveg
rasteve kur ligji kérkon ndryshe. Thirria pér mbledhjen e pérgjithshme u dérgohet
aksionaréve me letér ose email, té paktén 7 dité para datés sé mbledhjes.

9 § Blerja e Aksioneve

Aksionari themelues blen aksionet e shogéris€ né momentin e themelimit dhe paguan
kapitalin aksionar té ploté né favor té shogérisé.

[vula e Agjencisé]

Konfirmoj se sipas Regjistrit Tregtar t& Finlandés Antti
Ropponen
ka té drejté qé vetém té pérfagésojé Shogériné Lobe Oy
dhe se e ka nénshkruar kété dokument personalisht né
praniné time.
Helsinki, Finlandé
Ex officio: 20-10-2025 [nénshkrimi]
EVELINA KUJALA
Kryespecialiste, Noter Publik
Tarifa: 27 €




APOSTILLE

(Konventa e Haggs e daté 5 tetor 1961)

1. Vendi: Finlandé
Ky dokument zyrtar
2. éshté nénshkruar nga Eveliina Kujala
3. qé€ vepron né cilésiné e Noterit publik
4. dhe mban vulén / pullén e Agjencisé pér Shérbimet dhe t& Dhénat
Digjitale dhe pér Popullsing

Vértetohet
5. né Helsinki 6. mé 20/10/2025
7. nga Venla Vartiainen, noter publik
8. or. HB 11260/ 2025
9. vula/pulla [Vula e Agjencisg] | 10. (nénshkrimi
Nénshkrimi | i noteres)

Kjo Apostile vérteton vetém vértetésing e nénshkrimit dhe cildsing ¢ personit g€ ka nénshkruar
dokumentin publik si dhe, sipas rastit, identitetin e stampé€s apo vulés q¢ mban dokumenti publik.
Kjo Apostile nuk vérteton pérmbajtjen e dokumentit pér t€ cilén 1€shohet.
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NE bazé 48 Ligjit'}10/2018, daté 20.12.2018 “Pér notering”.

Sot né % ;},’a le .2025 para meje noteres Mariana DAKA, né zyrén time noteriale qé gjéndet né
Tiran, B paraqit personalisht, pérkthyesi i gjuhés Angleze, Sairud Spahija, Pérkthyes i autorizuar
pér pérlitj_;lm zyptar nga Ministria e Drejtésisé sé Republikés sé Shqipérisé pér gjuhén Angleze,
madhor‘ﬂl‘ig Zotési t& ploté pér té vepruar, me nr. ID me nr. Personal H90822111K, i cili deklaroi
se dokubuent; i bashkangjitur éshté pérkthyer nga gjuha angleze ne gjuhen shgqipe, sipas origjinalit
dhe &sht& nénshkruar prej saj dhe uné noterja e vértetoj sipas ligjit.

Notere
Mariana DAKA
REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE
Notere Mariana DAKA
NR. REP. 2239 /

TRANSLATION CERTIFICATION

According to the Law 110/2018, date 20.12.2018 “For the Notary*

Today on date 21.11.2025 before me, Notary Mariana DAKA, in my Notary office that is located in
Tirana, appeared personally, the English language translator, Mr.Sairud Spahija, Authorised
Translator for official translations from the Ministry of Justice in the Republic of Albania for the
English language, major and with full legal capacity to act, with ID number Personal number
H90822111K, which declared that the attached document is translated from English to Albanian
according the original and is signed by her and I notary certify it under the law.

Notary
Mariana DAKA

Fq. 1



Articles of Association

Lobe Oy

1 § Company Name and Domicile
The company’s name is Lobe Oy, and its domicile is Mikkeli, Finland. The company’s parallel
name in English is Lobe Ltd.

2 § Line of Business
The company’s line of business is other activities serving financing and investment (TOL
64990) and any other lawful business.

3 § Share Capital and Shares
The company has one class of shares. All shares are registered shares and recorded in the
company’s shareholder register.

4 § Board of Directors

The company shall have a Board of Directors consisting of two (2) members. The term of
office of the Board members continues until further notice. The Board shall manage the
company’s business in accordance with the Finnish Limited Liability Companies Act.

5 § Managing Director
The company may have a Managing Director, whose duties and responsibilities shali be
determined by the Board of Directors.

6 § Representation of the Company

The company is represented by the Board. The Board may grant a procuration or authorize a
person to represent the company.The Managing Director represents the company
individually, if appointed.

7 § Financial Year
The company’s financial year shall be the calendar year.

8 § General Meetings and Decision-Making
Decisions of the company are made by the shareholder or the general meeting, unless

otherwise required by law. Notice of a general meeting shall be sent to shareholders by letter
or email at least 7 days before the meeting.

98§ Subscription of Shares

and pays the share capital in full to the company.

i confirm that in accord Sene
Espoo, 13.10.2025 con ccordance with Finland's Trade Register
Onpomcw
has the right a/one_/ awetirinhtiesaiber to represent the r:.r)—r;,(m;‘“
Lobe
Antti Ropponen and that he/ee has / fm&sugned this document personally
resent
Sole Shareholder P in person.
Helsinki, Finland %
Ex officio EVELTINA KUJALA
2 14 . Erityisasiantuntija, julkinen notaari

Specialsakkunnig, notarius publicus
Senior Specialist, Notary Public



APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Maa: Suomi
Land: Finland
Country:

Taman yleisen asiakirjan
Denna allménna handling
This public document

2. on allekirjoittanut
ar undertecknad av
has been signed by Eveliina Kujala

3. toimiessaan
| egenskap av
acting in the capacity of Notary Public

4. Siina oleva leima/sinetti on

ar forsedd med stampel/sigill av
Bears the seal/stamp of Digital and Population Data Services Agency

Todistetaan

Intygas
Certified
5. 6.
i den
at Helsinki the 20.10.2025
7.
av
by Venla Vartiainen, Notary Public
8. No
Nr HB 11262 / 2025
9. Sinetti/Leima: e — 10. Allekirjoitus:
Sigill/stampel: 5 o Underskrift:
Seal/Stamp: Signature:
~u itlise / ﬂ/@j&&-@» %//ELI%CLL i

Tama Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen oikeaperaisyyden, missa ominaisuudessa yleisen asiakirjan allekirjoittaja on toiminut
ja tarvittaessa yleisessa asiakirjassa olevan sinetin tai leiman.
Apostille ei todista oikeaksi sen asiakirjan sisalté4, johon se on liitetty.

Denna Apostille bevisar endast aktheten av underskriften och i vilken egenskap undertecknaren av det allménna dokumentet har
verkat, samt vid behov dven &ktheten av sigillet eller stampeln i det allm&nna dokumentet.
Apostillen bevisar ej aktheten av dokumentets innehall till vilket det &r bifogat.

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and,
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears.
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.




